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E Pedra indică... 

Acest poem sarmserit stă alături 
de Sacontala lui Kalidassa, şi întrece 
fu măreție dramatică creaţiunile hui 
Euripide, 'Gorneiile şi Shakespeare, 
Aupă cum ne spun cei cari au avut 
porecul să-l citească pe foile de pal- 
mier ale străvechilor scrieri. 

Avrita e povestea unui proscris, 
caro roagă un nor ca. în drumul său, 
să se abată peste satul celui surghiu- 
pit: şi părinţilor. Iraţilor. prietinilor, 
dar mai ales iubitei. si le ducă veş- 
tiic lui din exil. 

ft tina, e mătase bronzată ca şi chi- 
ipul filosofilor Indiei. 
Dar de ee mi-e gândul la Avnta 
tocmai azi ? | 

[E firesc şi e sincer să cuget la lite- 
atura bogată din alte vremuri, la 
vorbele simple dar cu aripi ale cân- 
tărcţilor antici. 

O fac aceasta ca îndemn — lamură 
'din sufletul meu. — tinerimei de azi. 
care ar fi bine să revină la vechile 
isvoare, unde noblețea sufletului 
curge în valuri. 

De când învăţământul clasic a fost 
răpit şcoalelor, materialismul se des- 
tramă peste suflete ca o destrăbăla- 
re, şi deaceia sufletul nu mai atlă 
sprijin sub soare 

Indărăt spre clasici |... 


lată lozinca  regenerărei  sulle- 
eşti. 
Poesia clasică din Cântarea cân- 


tărilor, ca şi din poemele indice, 
din literatura chineză ca şi acela din 
vechile biblii, străluceşte prin colo- 
ritul sugectiv al imaginei şi prin a- 
dâncul etic şi estetic al cugetărei, 
prin puterea învăluitoare a simţirei 
ca și prin acel fior câmpenesc ce-l 
strecoară în 'suflete. 

Iată, de ce am ales ca pretext poe- 
mul îndic Avrita, ca să-mi exprim 
mâhnirea că văd tinerime, al cărei 
avânt ar putea să scuture ninsori 
de iubire, pe pământ, dar care, to- 
uşi. se miste in fiori ce nu prea 
miroasă a brazdă de ogor sănătos. 

Nu stiu când va veni desrobitorul 
de cătuşele formelor “reci şi searbede 
de azi, ca să arunce peste suflete hla- 
misul ceresc al artei suverane. 

Poate că nu s'a născut încă. dar 
atunci cândva veni, odată cu el vor 
pogori de pe cruce atâţi eroi răstig- 
niţi pe nedrept. 

Şi oamenii se vor face, poate, mai 
buni, căci aceasta este misiunea _ce- 
lor aleşi. 

i. i. 
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Zilei» îvrccute o femee. — rusoaică de 09- 
vigină — domiciliată în Piatra Neamţ, din go- 


io7i», a tăiat organele gunitate ale soiuiui 
său, [e când victima dormea. 

In ziare s» povesteste: „In spre ziuă, fe- 
mMeea jreiăcându-se că-l mângăe şil săruiă 
pe oliaji. a scos un r.uţit de bucătărie ci» zib 
pernă, cu care i-a tăiat organele genitate“. 

Criminala din Piatra-Neamţ a sSăvârsil a- 
ceastă faptă sub imperiul geloziei. Fireste că 
aceasta gelozie a avut un caracter special, de 
oarece numai obsesiunea patologică poate să 
dictze asemenea aciuni. 

Faptul divers de mai sus pune în discuţia 
manitestaț:unile curioase de sadism ale amo- 
vului pasional. In amorul pasional, cantra- 
riat, se produc, adese ori fenomene de oriin 
pâtolcgie. Literatura şi pictura au populari- 
zat cazul Herodiadei. 

Hroina din tabloul lui Bernardino Luini, e 
simbolul grozav al amorului pasional contra- 
riai, cu un pronunţat caracter de sadism. He- 
”odiada iubeste pe profetul Ion. 

Amorul pasional zl iecioarei e contrariat 
şi bicivit cu sarcasm de asceiul din pustiu. 

Nu licrodiada -se răzbună, ci amorul ultra- 


giat în prestigiul său. Eroina antică porun- 
ceşte călăului să tae capul încăpăţânatului 


și vitucosului profet. Odată crima săvărsită ; 
odată, capul profetului, despărţit de trup, He- 
rod:ada se apleacă şi soarbe cu patimă o să- 
rutar=: de pe buzele încleştate de moarte ale 
iubitului. 
+ Capul fecioarei înebunită de amor și crimă, 
e, totuşi, fermecător. Gura -eroinei e voluptoa- 
să: părul său e roşu ca o limbă de toc; o- 
chii negri, ca păcatul, aruncă sclipiri de olel 
Herodiada na înţeles rezervele şi revolta 
sfârtului. La provocaţiunile fecioarei, »rofe- 
tul a răspuns. prin o indiferenţă, suprem, in- 
jurivasă. 

Și amorul pasional ultragiat a urmărit să 
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__— de Henry Ristamazakers — 
"— Domnule preşeuinie, protestez ; 
eu tot respectul ce vi-l ditoresc, sunt 
nevoit să vă spun că deducerile dv 
nu au Nici un sens. la, da, vă asigur. 
Felul cum înţelegeii să mă intero- 
gaţi este de o naivitate nespusă. Vreţi 
să dovediţi, nu e aşa, că ani devenit 
un boţ, fiindcă din copilărie am avut 
tot lelul de instincte rele... Ce pros- 
tie ! | 
De altiel nu vreau să vă mă misti- 
lic. Nu sunt. acela, pe care îl credeţi... 
Mi-am dat un nume fals. Ancheta pe 
care vă bizuţi să releră la altcineva 
şi nici de cum la mine, astiel că siste- 
mul d-v a dat greş. Nam să vă spun 
cine sunt. Asta nu vă priveşte. Poţi 
face cu persoana mea ce vrei, dar nu- 
mele care aparţine unei familii cât 





se poate de onorabile, nu vă poate 


înteresa. 

lia drept vorbind am lost un hăiat 
foarte cinstit, foarte  drăgut. care 
manifesta, cele mai bune sentimente 
şi care părea mai de grabă menit să 
devină magistrat decât punoaş de 
buzunare. 

Domnule președinte. 
dată pentru totdeauna 


întelegeţi 'o- 
că nu te 


naști nici hoţ, nici om cinstit. Viaţa 


se însărcinează cu orânduirea asta. 
Ea organzează concursuri de împre- 
urări cari te duc pe un drum pe care 
poate nici nu I'ai visat. 

Tată bună oară cum mi-am făcut eu 
cariera : 
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poscâd?. o satistueţie, chiar de ordin sadic. Săe 
puicvea Herodiadei, după moartea iubitului, 
nu c aceea acordată de sentimentul izvorât 
din pictate, ci aceea dictat: amorul pazio- 
nal. amorul se nelinişteşte in faţa unei 2gâ- 
xăcturi, dar tot el nu se înspăimântă de moar- 
te si umilinţă. Cazul Mesalinei e cazul amo- 
rului pasicnai, care înfruntă şi chiamă umie 
linţa. Și acest amor e de ordin sadic. 

Mesalina, întovărăşită de confidența sa — 
o faimoasă prostituată din Roma — părăsea 
palntul Cezarilor ca să guste plăcerile amorus 
lui pasional în localurile cele mai prost repu- 
tale» din cetatea cternă. 

Juvenal si Pliniu a 
Mesalinoi. 

(Tunc yrurigo inirae impatiens, tunc femi- 
na simplex clic. din satira Vi-a de Juvenul). 

Un cpiscăd din viața Mesalinei e astfol des- 
cris de poetul francez Thomas: 

„Rien ma peut reprimer l'ardeur qui la to- 
urmene,. 

Uu lit dur et grossier charme plus ses re- 
garâs. 

Que loreilier de peurpre ou derment les 
Cesar... 

: „liile quitte a zeyret ces immondes paruis: 
ses. sens sont fatigues, mais non pas as- 
scuvis...*“ 

Cu touie că poetul francez, ca și scriitorii 
romani, Juvenal și Pliniu, a insistat asupra 
maniivesiaţiunilor de isterism erotic ale  Me- 
salinei, se desprinde însă caracteristica amo- 
rului pasional de ordin patologic, prin pre- 
zența elementului sadic. 

Gr şala poeților e atunci când sei se ocupă 
în versurile lor de  manifestațiunile patolo- 
gice ale amorului pasional și tratează amo: 
rul ca :o virtute, sau ca o pasiune uniformă 
în evoluția sa. 


povestii aventurile 


R. Seişanu 
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Pe la vârsta de 25 ani am venit din 
străinătate, să petrec la Paris. A- 
veam 'o avere destul de frumuşică pe 
care am cheltuit-o întrun chip pros- 
tesc, la curse, la tripouri şi în caba- 
returile de noapte. 

e 


Intro zi cineva bătu la uşa, mea dis 
de dimineaţă.Liocuiam pe atunci în- 
trum mare hotel cosmopolit. Am 
deschis şi m'am pomenit î în faţa unui 
tânăr îmbrăcat sărăcăcios, foarte u- 
mil şi ne spus de îngrijorat, care îmi 
spuse că are să-mi facă o comunica- 
re gravă. La comunicare asta punea 
însă o condiţie : . 

Sunteţi un gentilom şi incapa: 
bil de a nu vă ţine cuvâniul. Vă cor 
așa dar cuvântul că mă veţi lăsa să 
plec fără să mă artstaţi de îndată ce 
vă voi fi expus scopul ce m'a, adus aci, 

Mi-am dat cuvântul. Fără alte pre- 
cauțiuni oratorice necunoscutul zise: 

— Iată despre ce e vorba: Iumi- 
neca trecută, la cursele dela Auteuil 
vi sa furat ceasul. lanţul și câteva 
bijuterii. Eu am dat lovitura. N'am 
putut însă să.șterpelese portofelul... 
La, drept vorbind debutez, sau mai de 
orabă lucrez pe cont propriu, aşa că 
n'am putut să-mi asigur complicita- 
tea unui hoţ serios care să vândă 
obiectele furate. In condițtiunile as- 
tea mi-e cu neputinţă să vânc obiec- 
tele d-v. mai ales că după toate pro- 
babilităţile sunt semnalate... 

— Da, ai dreptate, am întrerupi. 

-- Bine, am hotărît aşa dar că era 
mai simplu şi mai sigur să vi le res 


Duminică 16 De:embrie 1923, 





titui contra unei recornpense pe care 
ce veţi fixa d-v. înşivă. Orice ostenea- 
Jă trebuie răsplătită. Poftim lucrurile 
zi daţi-mi o sută de franci. 

Mirat lam întrebat cum de a aflat 
unde stau. 

Atunci el mi-a spus că ma urmărit 
dela curse până la hotel; de altfel 
numele meu cra eravat în interiorul 
ceasornicului așa că i-a fost, uşor să 
mă, găsesască. 

Un lucru mă mai intriga ; dexterie 
tatea admirabilă cu care îmi şterpeli- 
se lucrurile. 3 

-— Ascultă tinere, i-am - zis. uite 
cei o sută de franci pe cari ţii dato- 
resc. la, care aş mai adăooa cu plăce- 
re zece napoleoni dacă  binevoești 
să-mi arăţi procedeul ditale. i Plătese 
bani peşin. 


— Bine, zise necunoscutul repede.” 


Pune ceasul în buzunar... Aşa. În de- 
finitiv lucrul nu e aşa greu cum crezi. 
E oul lui Columb... În fine să presu- 
punem că suntem la curse... Cai sunt 
gata de plecare.... Toată lumea se 
înohesuicşte  nerăbdăteare.... Ridică 
chi... Și acum unde îţi este ceasul ?.. 
In buzunarul meu, drugă domnule... 
Bun... Să mai repetăm odată expe- 
riența... Aşa.. (rata... Acum încearcă 
şi d-ta... Nu aşa... Incă odată... Mai 
sus mâinele... Tndrea,ntăă privirile în- 
traltă parte... Bun... 

Domnule preşedinte, procedeul era 
extrem de ingenios, așa că lecţia asta 
mi-a rămas adânc întipărită în minte. 

Au trecut de atunci câţiva ani... 
Mi-am risipit toată averea şim am vă 
zut la un moment dat pe drumuri. Ne 
învăţat cu munca, am lost în nepu- 
tintă de. a-mi îştiea existenţa. “Cu 
toate astea. n'am fost lipsit de bună 
voinţă, vă rog însă să credeţi că nică- 
eri nam putut găsi o slupăi: na- 
veam cunoștințe spectale. 

Atunci într'o bună zi, — puneţi-vă 
în locul meu. domnule preşedinte,—- 
într'o zi ducându-mă să petrec câte- 
va, ceasuri la cursele dela Autcnil. 
m'am întors cu un ceasornic. 

De atunci am înaintat și mi-am 
făcut o situatie. Mi-am creat'o. dar 
nu mi-am ules'o. Intâmplarea și nu 
mai întâmplarea a făcut totul. iar 
nici de cun instinctele, aşa cum sus- 
ţineţi d-v... 

Mă rog? Da. divinul preşedinte 
am terminat Bine. bine. iată că am 
luat loc... Trad. de C A.LG 


RONDELUL DOINEL 


C, uoină, doină cântec dry, 


_ Cu versu-ți ai inviorat 
i Trecutul nostru sb':ciumat, 
E] 
! 





Pe desiuri, prin păduri de foo. 


In goana timpului pribeag 
Destule răni ai vindecat 

Cu versul tău înviorat, 

O do:nă, doină, cântec drag, 


Românului, de: mult iobag, 

Speranța cerului i-ai dat 

Să cânle astăzi liberat 

La casa lii duios, în prag, 
O, doină, doină câniec drao!? 

[_ Seb. Hortopan 
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Dim literatura straina 


Selma Las erlSFf 


EA E... 


— O scurtă caracteristică — 


Nuinetie scriitoarei suedeze a pătruns şi la 
noi, unde, din când în când apar în reviste 
şi ziare unele din scrierile ei. Şi totuşi ea este 
pusti cunoscută, de şi merită să fie cât mai 
bine ştiuiă, de oarece şi scrisul ei şi biograiia 
ei sunt interesante. 

Necunoseută până acum 25 de ani în urmă, 
ea. a dovenit deodată o celebritate europeană. 

Până acum 925 de ani, Selma Lagerloff a 
trăit ca institutoare într'o localitate din noi- 
dul Suedei, care este jumătate de an com- 
plet izolată de lume, în satul bandseron. Dar 
timpul trăit aci nu i-a fost zadarnic, căci aci 
sa dezvoltat tot talentul și fantezia sa, 
Ferma Marbakk, cu clădirile ei mici şi cu 
copaci înualţi, această fostă fermă a preotu- 
lui din localitate, în care însă respiră tăcerea 
şi pacea, era plină de legendele trecutului, de 
cameni şi intâmplările care puteau să se 
dezvolte numai într'o astfel de ţară şi în con- 
diţiile acelea de viaţă. De multe ori în scrie- 
rile Selmei l.agerlofi se pomeneste de o îe- 
tiţă care iubeste basmele. Această fetiţă 
era ea 


pentru creaţie. Fetiţa se îndepărta de cercul 
ei, s» coniunda cu tot ce auzea şi transporta 
aceaste poveşti în sufletul ei, trăind viaţa 
evuilor lor. 

Puțin câte puţin sa adunat în mintea ti< 
nervi învăţătoare e comoară întreagă de fapte 
care nu aşteptau decât să se întruchipeze în 
povești. 

„A fost o poveste care voia să apară pe lu- 
mea aceasta şi ea a fost povestită, spune Sel- 
ma i.agevrloff în autobiografia ei. Dar această 
poveste n'a fost aşa de repede povestită. 

A scris Lagerlofi încă din primii ani ai ado- 
lescuniei, şi a scris de toate, drame, versuri, 
poeme, dar toate acestea le scria pentru ca. 
Tot ce scria însă nu o satistăcea şi ea dis- 
tinge aceea ce scria. 

Suferintele şi frământările creatoare prin 
care a trecut până a tipărit cea dintâi carte 
a ei „Povestea despre Ghesta Berling“ ni le 
povestește Lagerlofi în autobiografia ei. Ea nv 
mai putea suferi mediul în care trăia și cre- 
dea că cdată cu schimbarea lui, cu dobândi- 
rea vnci educații mai serioase, unei culturi 





Seima Lagertoft 


Bătrâna ei mamă mare avea o comoară de 
aceste basme și când viitoarea scriitoare le 
asculta ele se transformau în realitate, iar rea- 
litatea în vis. Aşa, odată în ajunul Crăciu- 
nului, mama mare a povestit nepoatei: sale de 
rninunala noapte când sa născut Mântuitorul 
în Beticem si povestea a rămas adânc în sufie- 
tul simtitor al copilului pentru că mai târ- 
zin să se întrupeze în  poeticele  „Legande 
despre Christos“. 

Lo “rugămintea de a-și scrie autobialogia sa 
Lagarloii a răspuns: 

Nu pot spune nimic nou, numai 
lucruri vechi, aproape uitate. Pot po- 
vesti, cum a0i copiii, aşezaţi pe brânci, în ju= 
rul povestitoarei cu părul cărunt, o  ascul: 
tam; sau cum în camera mare a servitorilor 
în jurul căminului enorm se adunau lucrători 
şi trecători şi vorbeau între ei iar aburii se 
ridicau de pe hainela lor umede; sau cum în 
salon întrun fotoliu adânc şedea bătrânul 
mMoşier şi ne povestea de zilele trecute.“ 

In asttel de seri de iarnă sa destepiat fan- 
tezia tinerei fete şi a primit primul imbold 


mai adânci va putea realiza coea ce zăcea 
îa sufletul ei. 

De accea o vedem înscrindu-se în seminarul 
pedagogic din Karlsrkon, unde lucrează mult, 
cunvaște camenii si împrejurările mai bine, 
dar „povestea care voia să apară“ nu îi eşca 
din minte și a sosit foarte târziu, timpul când 
a trebuit s'o povestească, 

Acest timp a fost cel mai greu din viaţa ei. 
V'roprictatea în care “si-a petrecut copilăria a 
fost vândută, ea trebuia să-şi ia rămas bun de 
la ea. Si iată în ajunul acestei despărţiri ea 
sa apucat să scrie toate amintirile casei aces- 
t>a pe care o părăsea, să povestească toată 
fericirea si lumea acestor zile trăite în cel nai 
trumos peisagiu, cu cel mai frumos lac şi îv 
care s: oplindeau cei mai frumoşi munţi. 

Așa, fură scrise cele dintâi pagini din cea 
dintâi carte a ei şi pentru întâia oară Lager. 
lOff fu m.ulţumită de ceea cea scris. 

Cartea aceasta Gherta Berling apăru în 1891, 
iar în 1994 apăru volumul de poveşti pliegăe 
turile nevăzute“. Amândouă cărţile îi au adus 
glcria şi chiar bogăţia. Regele Suediei i-a pus 
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Ja dispoziiţe posibilitatea de a călători. Lagura 
l5ft pleacă în Itala, unde scrie cartea „Mine 
nile lui Antichrist“, care cuprinde tabloul, 
„UNSI vieţi plină de colorit, al unui trib care 
răcește pe pănăântul italian, la picioarele u- 
nui vulcan enorm, şi care este aşa de maestru 
r"dat. încât în toată literatura italiană nu se 
găseste o descriere mai bună şi mai exactă. 


După înapoerea din Hialia, Lagerlăif, -scuie 


„Banii d-lui Arno“, „Legendele unei ferme 
boereşti“, - 

„ Rousind. să-și răscumpere proprietatea ei 
d;agă dela Morbak, ea se instalează în casa în 
cai şi-a petrecut adolescenţa. Aci ea se dedă 
studiului. istoriei. Suediei şi de sub pana ei 
apar poveştile „Reginei Kongabhelli“ în care 
se duscriu în tablouri fantastice trecerea Suo- 
dici dela păgânism Ja creştinism. 


In aceste poveşti ca şi în celelalte apărute 


au titiurile „Legături nevăzute“, „Mormân- 
tul hunilor“ se simte trecând aceaşi idee 
că viaţa omulai nu se poate mulțumi numai 
en viaţa factice, dar că ea are novoie şi de 
iluzii, Oamenii aleargă după aceste iluzii și 
ea singună le dă posibilitatea de a îndura ne- 
voile xteiei. 

Accastă tendinţă. spre idealism, o face pe 
Lagil6ff să fie universal iubită şi de aceea 
tvaie popvarele europene au primit-o cu şi 
cum ar fi a lor, traducându-i mai toate lu- 
crările ci, care de şi în majoriiatea Jor poves- 


tosc despre viaţa unui popor puţin cunoscut, 


cuprind însă durerile, aspiraţiile, credinţele 
întregei uvmanităţi. 
tă de ce ar trebui să fie şi la noi mai cue 


poscută de cum este, această sscriitoare a o- 


menirei întregi, 
Dr. ]. Duscian 


pi ERNRRATA 


In sonetul VIII din ciclul „Sonetele tubirii*, 
sa repetat din greşală, în numărul trecut, fa 
uitimul rând din strofa Il-a penultimul vers din 
prim: strofă. In loc de: , 

Spre somnul cel din urmă se aşează 


să se citească deci asttel ultimul rând din 
strota II: 

Spre zări de primăvară să s'avânta !... 
caci alifel se pierde şi rima fireagcă sonetului 
și versul real din manuscris. N. A.) 


Va AT: 


a electrică 


de JEAN RAMEAU 
Ţ- 
înţr'o zi se născu un copil 
— Cum să-l hotezăm ? întrebă tatăl, 
—-- "Yo! răspunse muma. | 
-— Prea bine, To! Un nume scut; să nu 
pierdem multă vreme spre a-l rosti. 
Şi ccpilul se numi To. 
II 
A doua zi după naştere, cepilui fu pus în- 
sun aparat de creştere a copiilor, inveniat de 
cuând, un aparat în care în șapte luni copi- 








Viaţ 


iu) se făcea de şapte ani, si ca corp si ca. 


minte. dată dar o economie de sase ani. 
JIA 

—. Fiule, zise tatăl lui To la sfârșitul lunci 
a şaptea, iată-ie în vârsta de a studia şi de 
a cuncaste viaţa. Studiază și învaţă! Nu uita 
că timpul e bani. şi că „viitorul csie nu- 
mai al aceluia care va şti să întrebuințeze 
toate. clipele vieţii sale. | TA 

Du-te, fiule, te voiu desmierda mâine, dacă 
teumatismul mă va opri, de a-mi vedea de 
afaceri. Si Fo învăță cu făcomie, înghiţi volu- 
me, ziua si noaptea, hrănindu-se cu măn- 
cări evndensate, spre a nn piese multă vre- 
me la rasă şi obisnuindu-se să se uite cruciș 
apă rnetoda unui doctor faimos, spre a pu- 
tea să citească două cărți deodată. 

La 25 ani, To ajunsese omul cel mai activ 
A? teacului. - . DE 

itio zi, pe când dicta 5 depeşi deodată, pe 
când cu mâna stângă, răsioia un anuar, iar 
cu dreapta un atlas, pe rând cu o urechie as- 
culta prin telefon discursurile ce se țineau la 
Senat, iar cu alta cântecul unei privighetori, 
Ta ziri cu ochiul stâng o fată foarte frumoa- 


Sonetele iubirii 





Supremului fior de ?ericîre 

Să-i pmindem într'o clipă vecinicia 

Să Jim — precum ne leagă simpatia <— 
Un vis în două trupuri, o îubire.: 


Păyân te sorb, tu mă săruţi păgân, 
Stăpână eşti, o clipă eu stăpân, 
In timp și spaţiu pe nemărginire.... 


t . . : Și 











Je mistne aceiaşi umăgire 

Ce “n suflete revarsă poezia, — 
„Dar mie-mi place astăzi nebunia 

Şi vreau, ca primii'ndrăgostiţi în jire, 


Și-asifel, zâmbind viclean, şi'ntînde Ytama 
De-usupră-ne, Cu gest pervers, marama, 
Prin el să fim un suflet, o iubire... 


O statuă era odinioară | 

Sublimul bonz, un bronz era ascetul, 
Și totuşi, astăzi moare 'n el profetul... 
Ce tristă-i pare sfânta Yoshivară 1... 


De-ar fi chiar Cristua însuși să-i apară, 
Mici el nu ştie ce star face, bietul, 

Căci a murit de muli anahoretul, 

De când l-a prins în mreje o fecioară... 


Ca honzul, care pică rob privivei 
Vestalelor din Yoshivara sfântă 
Și cade în prăpastia jubirei, — 


De dragul tău înni uit şi eu menivea 
pi tremur Narayana când îmi cântă 
Un cântec vechiu şi totuși nou — ca firea... 


1) Vezi aumărul precedent. 


Durninică 16 Dace,u pa 


e 1) 


GE LEONTIN ILIzScuy 
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să care trecea pe stradă. Fu ca. 0 scânteie de 
fulger, Era frumoasă, etc., ate. Cercetă, îi află 
adresa, se recomandă şi îu primit să facă 
cupte. : 
VI 
inimile amândorura băteau. . 
— Bu mă numesc To. Dar dia, d-sşoară ? 
Zi. | 
En am un milion. D-ta? 
— on milion şi jumătate. 
Dacă c aşa; te iubesc, d-soară 
— Şi eu, d-le. 
Zis și tăcut: se căsătoriră, 
VH 
Pură fericiţi. Avură puţini copii: timpul e 
scurt. Doi genreni. To izbutise să căstige o a- 
vare fabvloasă. Tot asa şi 7i. 
To înființa în fiecare zi câte o bancă la Pa- 
ris, RBeriin, Constantinopol) san Santa-Fe de- 


Bogota, dar tot în fiecare zi dădea și câte un 
fatiunent. di 


VIII 
ăpii, canale, descoperi mine, -secă mări, 
Grese istmul tăiate, reaprinse vulcani stinşi 


“și ameţi ps contimporani cu isprăvile saie. 


Intro seară, ocupându-se să transforme Etna 


întrun mare calorifer, care avea să încălzea- 


:, 
îs. 
API . 
y Bi 
LE 


scă tcată Sicilia prin! nişte conducte subte- . 
"vane, atit printr'& telegramă că tată-său mu- 


pise. 

pă tu demn: Haide, zise e! cu sufletul mâh- 
niîţ, te voiu plânge când voiu avea vreme, la 
bătrâneţe. 

Şi scrise în registrele de comptabilitate : To 
datorează tatei : lacrimi şi regrete veşnice. 

| IX 
Intro seară întorcându-se acasă fără veste, 


găsi un tânăr în odaia nevestei sale. 
— Hm... Trebuia aă stii, d-le, că acum n'a 
vsm timp de dumneata. 
Dar se opri: un al doilea era ascuns sub 
stasă. 
— Ah! dar ăsta? i 
Un al treilea se avătă de după un paravan, 
o Attul? i 
—- Jarilă-mă, dragă, Sunt vinovată, spuse Zi, 
care e» afla cu al patrulea. Dar vremea e 
scurtă şi... | 
— Bine! strigă To. | 
Şi aşezând in mijlocul odăii, unul lângă al« 
tul, p= cei pati amovezi ai novestni sate, zise: 
= Nam timpul să vă omor unul după al- 
tul. Vreau să-mi rărbun onoarea en gros. Nu 
vă miscaţi! . 
Ş: :doscărcă asupra lor un aparat nou, îns 
ventat de curând: Bateria conjugală. a 
SE Xe» d i 
Tinerii călară să fugă în toate părţile. 
— Menștrilor, răeni To, îmi veţi plăti voi! 
Şi, inchizănd uşile, hră câte un pumnal în 
fiecare mână ; apoi se repezi să se răzbune 
cu dein;ănuntul. Sânge, răcnete... Fi 
| XI E OIL a 
Ins. jumătate de minut “To îi omori pe 
toi, si când văzu pe cei: patru rivali la pi- 


Li 


- ciearele sale, scrâşni. din dinți. Nu putea să-și 


opreascii mişcările convulsive ale braţelor, ale 
picioarelor, ale capului, ale corpului întreg. 
Au trebuit să-l lege, să-l ferece pe o scândură 
lati. Dar în zadar. Sieit de prea multă mun- 
că, îzi stricase nervii şi-l apucase tremuriciul, 

—- A venit timpul să mă acup cu _ariele, 
sise el, i 


Duminică. A6 Decambrie 1923, 





Și văzăna cum Si tremurau mâinile, a 

asez să cânte la piano, 
_ Ă Eta 3 XI] - 

După câteva minute, căzu cu partea i căpită 
4 eurprului paralizată, | 

-- Papa, îi zise unui din fiii săi, am cons. 
pi doci. desp. boal. ta. 

n Șa 2, întrebă To, îngrijate 

Pent-că mă duc cimitir, vrei cumpăr 

șo« ? 

— Da, ii Sie: To, vesel că avea un copil 
aţă! de iubitor şi Qe grăbit. Muri deci, 

XIII 

-— Mamă, ziseră atunci cei doi gemeni, iata 
mort, n'a sărut, noi niciodată. 

-— €£ drept, răspunse mama: nici pe tnine 

Si se apropiară repede de scumpul mort, fi 
provcrară o mişcare a buzelor printrun cu- 
rent electric, apoi câteşi trei işi apropiară o- 
praji: și primiră o aărutăre postumă. 

Trad. de B. Marian 


A STA 


FICURI PARLANENTĂRE - 


D.lancu Nistor, ministrul Bucovinei 


cunosc de 





Pe d. lancu Nistor îi 


mult şi totdeauna mi-a făcut impre- 
sie unui tânăr, care cumpătat şi pri- 
etenos, sau mai exact cumpătat pri- 
să-și 


răndniască  suc- 


Pe 


etenos  şiie 
sescle. 





L'am cunoscut prieten cu d. Iorga; 
Var văzut mai apoi duşmănit şi duş- 
mănind pe d. Iorga, dar „ca să fie 
bine” lăudându-l. L'am văzut mai 
Bpoi prieten personal şi politic cu 
pameni, împotriva cărora a primit 
“eu voioşie ordinul să-i atace cu ve- 
hamența cea mai politicianistă. Lara 
văzut dar ma: ales lam auzit criti- 
când pe bază de principii ştiinţifice 
aaţionale pe prietenii săi de azi, încât 
ma numai că m'a gurprins, dar chiar 
mia făcut plăcere, din punct de ve- 
dare al logicii „caracterelor”, exube- 
ranţa ca care i-a lăudat apoi profe- 
sarul de istorie dr. Iancu Nistor. 

Era pentru prima oară ministrul 
Pacorinei şi locuia la Cernăuţi în 
- palatul embemial. unde se păstra ca 


un fel de răsbunare, întreaga etiche- 


tă formahstă, cu portar somptuos 
fmurăcat. em mânuşi albe, ca înfăţi- 
sare ce ccrbar solemn 
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OSCAR WILDE 


——— .- ———. 


CASA CURTEZANEI , 


„Albina sătbatecă se învâr (eşte 
sicyigură din rumură "n ramură 
„ Fu tesmântu-i de bland şi ari- 
pu-i de voal, în cupa unu; crin, 
ori clatină clopotul unci zambie 
ie, în drumul ei rătăcitor, A» 
sează-te ma aproape, amica 
mea. Cred că aci am făcut acel 
tegământ, 
că aci am jurat că două ezis- 
tențe, aîcdtui-cor doar una sin. 
jură, mita timp cât pescăruşul 
va îubi marea, cât (imp floarea. 
soarelui se va 'ntoarce mereu 
căutldnd Soarele. „Tu şi eu, — 
spusei — şi acesta va [i pentru 
vecinicie“, Dusu-s'0u aceste zile 


| | Glasul Ci: 


scumpă prietenă, tors e de-a» 
cum firul iubirii. 
Iinalță-ți ochii spre aceşti 


plopi ce se leagănă, se leagănră'n 
acul verci. 

Aci, în vale, niciodată vreo 
udiere nu risipeşte puful scae- 
ților, dar jos suflă vânturi tari 
venite dinspre mările puternice 
cu misterioase murmure şi din 
tăriile largi ce plutesc deasupra 
valurilor, 

Vită-te sus, 
cdruş se aude scoțând țipătu? 
lui ascuții, Ce va fi văzână el 
oare, şi nu vedem noi? O fi vă- 
and, poate, vreo stea, sau poaa 
te doar lampa ce scâniee pe 
oreo corabie  cdidiorind spre 
țarmuri depărtate? Ah! Se poa- 
ie să ne fi trăit viețile pe un 
pămdnt de mis, și cât de trist 
ar fi! 

Scumpa mea, nimic nu ne Tă- 





* Vezi „Universul Literar” numărul E sopă dani 
Traducerea acestor poeme alelui Oscar Wilde e datorită d-lui 


[| M. Negru. 

Am văzut atunci sentimentul de 
mândrie al ivi triumfător, cum nu 
Yam mai simţit nici odată. Am vă- 
zut atunci pe d. ministru Nistor, 
dână ordin portarului palatuhii gu- 
bernial, să deschidă ca să intre „ta- 
ta“, — țăranul bucovinean Nistor. 

Intonaţia, accentul. timbrul vocei, 
întrebuințată “ de biruitorul Iancu 
Nistor, atunci când a spus portaru- 
lui „să între tata“, n'o pot uita. Cred 
că atunci, numai atunci am simţit 
totala înfrângere a  schinziutorilor 
populaţiei românești din Bucovina. 

Și de câte ori îl aud pe d. ministru 
Nistor atăcându-șşi din orâin. priete- 
niîi de eri, mă gândesc dacă în pala- 
tul gubernial Qola Cernăui:, mai este 
portarul cu livrea cu fireturi, cu 
mânuși albe de piele si cu şira spină- 
vii a de flexibilă. 


D. deputat loa Pardo 


Deputatul țărănist Parados are un 


———— 
. 





“semn cu totul caracteristic: e tot- 
deauna agitat, 


O agitaţie, care să smucească ges- 
turi. să bubhue atmosfera cu vocea, 
să  încremenească cu încruntata-i 


unde albul pes-.: 





aude, 


mâne de spus aci, decâl aceaş- 

ta: că iubirea nu“ nicivdaid i. 
pierdută, Apriga iarnă străpun= 
ge sânul lui Mai ai cărui tran- 
dajiri <drămizii fac ghiața să 
pQ(nească, 

NAuile zguduile şi alungale 
de iempestă găsi-vor ele un 'a- 


„dâpost întrun colț, unfeva, şi 


ia fel fncesvom şi noi. 

Aimic nu mai avem de fă 
cui, aci, derdi să ne  adrutăm 
din hou şi să ne despăr (im. Ah! 
„Nimic avem chip să "nfrun- 
tm. Eu cm Frumusețea ! mea, 
tu ai Arta ta! Ah! Nu le îpri. O 
lume nu-i de ajuns pentru două 
fepteri ca line și can mine...” 


PAR 


Glasul meu: 


„In această lume modernă ce» 
ni cunoaşte odihna, în această 
sume tumultoasă, lu şi eu am 
guciat toate plăcerile inimii, şi 
acum albele pânze aie noii 
noastre stau înfăşurate, iar srre 
cina bărcii noastre-i încheiată. 

Obrajii miau pâlit înainte 
de vreme, căci veselia mi-a pie 
rit în lacrimi. Mâhnirea a veş- 
tejit trandafiriul tinerei rnele 
qi, şi Ruina mi-a tras pere 
delele patului. 

Dar întreagă această viaţă 
tumultoasă ra fost pentru tine 
cecât o lyr'i, un luth, a fost far. 
miecul subtil al unei  pastonale 
«îori, i minuscul PCoOUu întrun 
ghior... 


n 


privire. Și totuși... vocea abia-i se 
, “gesturile sunt monotone şi 
confuze, iar încruntarea-i e demora- 
lizată. Acesta-i d. Pardos şi când e 





————.—- — 


la tribuna Camerii şi când din bancă 


întrerupe în larma generală. 
Rio ai ruta Aa isa Dat Me, N AL. n Brak 
sată nouile premii filatelice ce oferim citi” 
iorilor. noştri pe ha: Decembrie : 
Lotui no. 1. Polonia 10 valori, seria come- 
ma rativă completă, 
 Wbetul no. 2, Bolşev ice, seri ja - completă 7 


valori. 


Lotui no. 3, Ocupaţia iadul în Ungaria, 
12 valori. 
Votul no. 4. Cehosiovacia, 
austiiiace sursarjate. 

Lotui no. 5. Statul Fatwr idicut (nai) seria 
con.pletă d valori, 

Lotul no. 6. Austria germană, seria com- 
pletă 17 valori. 

Lotul no. 7. Ocupaţia germană in Belgia, 6 


seria 12 vaiori 


valori. Su 
botul no. 8. Merina; seria eosnIet 4 
valcri. 
Lotul no. 9. Lientenstein, seria 20 valori 
" diferite, 


Lbtuil no. îe. Ungaria, asa de e plată se:ia 


"16 vaicri. . ta 


Iotni no. îi. Azder beidjean, seria completă 
€ valori până la 25.000 ruble. 

otel no. 12, Chile, seria 14 valori. 

lotul no. 13, 2d şi 215 câte 50 diferite. 

Duminica viitoare vom anunţa fisia eâștie 
gătoriler premiilor pe luna Noembrie, prin- 
ir» care sunt şi două mărci cap de bon. 


MAMA PAAANANANNAN NIN 
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_— Credeam că n'aî să mai vii astă-zi, s'a înserat, Iubirea mea! 

[şti ca o vrabie sburlită : ai mers în vânt, pe vremea rea... 

Dar scoale-ți pălăria, blana; ce frig Hi-a fost ! aicî e cald? 

Ce Jin e părul tău ce blond e! şi iii tăi ? — ca de smarald ! 

O. au te-a recunoscut nimeni cum te-ai ascuns sub trei voalete. 

Dar cum te-a parfumat de bine acel buchet de violete! 

A stat la sânu'ţi ca la Nissa... apropie-ie acum de foc 

Căci mâinile'ți sunt înghețate. — Spuneai ?... — Că nuw'ţi plăcea «ie ioc, 


Nîci colereta, nici 


dantela, dar nu mi-af dat o sărutare 


Și riripeşti... Da păsărico, ţi-am pregătit şi de mâncare ; 
Si după gustul tău sunt.toate. privește ce ospăț regal; 


—. Stiu. prețuești mai multe dessertul : 


e din tinut oriental: 


Suni ptersice păstrate "n rată și randarine și smochine, 


Si struguri parfumați şi negri, 


Însă pe rând vom ha din toate. mai: înainte nu 
mine Căci vezi afară ninge, ninge. 


Avem şi timp. rămâi la 





= ere a 


şi-un vin de Aeres blond ca tine 


te-atinge 


Nikita Macedonski: 





Damme 


NIZ chei Provimns - 





Cand iemelia înşcala... 


Jean alhret, un cunoscut parizian, ajun- 
gând la Marsilia, ocupă un apartament la ho- 
telul Canebicre, sub numele Dupont, spre a 
nu îi rorunosecut de prieteni. El şi-a ales a- 
cesta. r:umcle comun spre a nu attaze atenţia 
Potoliciului. A avut însă grija să anunţe pvr- 
tarul lLiotelului, că „D-na Dupont” va veni cu 
trena! următor, 

Cu trei luni mai înainte de sosirea lui la. 
Marsilia, Talbret avusese un duei la Paris, 
despre rare se vorbise foarte mult. EI îşi c- 
morâse udversarul, pe financiarul Rambere, 
printv'o iovitură de îloretă. 

: „O neînțelegere ia cerc“, ziceau unii: „- 
vea tccături intime cu d-na Rambere, susţi- 
nea alţii mai bine informaţi. 

Spre a aşterne vălul uitării, Taliwet a găsit 
de cuviinţă să părăsească Parisul peniru cât- 
va timp. Cele trei luni de „doliu moral“ fiind 
terminate. Talbret ajunge la Marsilia spre a 
sa întâlni cu d-na Rambere, pe care no mai 
săzuse dela „accident”, dar cu care fusese în 
cure spendență ict timpul. 

_ Bercier, un vechiu prieten al lui Talbert, 
auzind că stă la hotel „Canebiere“, vine să-i 
facă o. vizită. 

Talbret 'strângându-i mâinile). — Bunul 
meu gpwicten, ce bine'mi pare că te văd! 

Bercier. — L'razul meu Jean! Am alergat 
întrun suflet, când am primit telegrama. Dar, 
fn esplică-mi şi mie, ce este misterul acesta ? 
De ce ti-ai dat un nume fals? 

'Talbert. — Aştept o doamnă. 

Pareier. — Nu te mai laşi de drăcii!.. 

Talhret. — Ba te rog să mă crezi că mam 

“urat Tie pot să-ţi spun: astept pe d-na 
Rambâre. 

Bercier, — Atunci se schimbă lucru. Cro- 
d>am că ai o nouă aventură. După câte am 
au:i!, a fost scandal mare! 

- Palbret, — Mă cutremur când mă gândesc! 
„ Bernier, — Atunci, fie vorba între noi, dacă 
d-na Nambere vine să te vadă, înseranează că 
totul e adevărat, si că lumea na clevetit! A 
rămas pătată din cauza ta, sau, ca să fiu şi 
mai! înţeles, s'a nenorocit din cauza ta? 
” 'Yaibert. vrea să-i zici, e bine 
Zis ! S'a nenorocit, ss pătat, e tot una! Totusi 
îmi place că voi, provincialii, găsiți numai de 
mât cuvântul ce caracterizează sau defineste 
an lucru sau o situaţie. 
* Berger (simțindu-se jignit). — Noi, provin- 
cialii, dar dă-mi voe : adulterul este o crimă şi 
bmorârez unui om, chiar în duel, este altă 
crimă. nu numai pentru noi, provimcialii, dar 
cred că şi pentru voi, parizieni ! 
" “Falbert, — Nu te supăra! Vreau să, te întreb 
dară simt eu vinovat ?! 
_ Beneler. — Cred că da, de vreme ce-ai con- 
simțit să fii amantul persoanei. O şiiai că era 
a. că avea un rost; de ce te-ai ameate- 
at unde nu trebuia ? Nu pgăseai atâtea femei 
ia ? Slavă Domnului !... | 

“Valhret. — Crezi că suntem stipâni pe sen- 

timentele noastre ? Prima dată când am văzut 





[e iii am simţii. că aceeaşi putere ne atră- 
oa pi uiul spre altul, Am luptat amândoi din 
toate pulerpite., Pasiunea însă a invins voinţa. 

Percicr. — Cu fonta acestea, trebuia să-li a- 
auci aninle că pasiunea e ca și focul: se stin- 
go dacă... In orice cuz, toală răspunderea duc- 
lului cace asupra ta. De rezultatul lui, de ase- 
mMen«a, dat fiind că esti cel mai bun ochitor 
si mânuijior de spadă. Mergeai la sigur. 

Yaii:set (oprindu-]). -— Taci, te rog! Dumne- 
zeu ani-c martor, că am făcut tot posibilul ca 
Ranuu:re să nu fie nici măcar rănit. 

Pareier. — Câţiva cunoscuţi mi-au spus că 
nici nu stia să ţină floveta în mână! 

'Palbzet. — Foarte adevărat! Prima dală sa. 
repezit la mine ca un nebun. lu, mam ferit şi 
at cănist, în acelas fimp, că, prin miscăriie 
mele de apărare, să. nu se lovească singur. In- 
tr'o scuiiă miscare do apărare, întinsesem f!0- 
voțta spre el; când, roepezindu-se pentru a dona. 
oară spre mine, îcu o furie si mai mare, cadu 
slrăpuns ; floreia îi pătrunsese inima şi... 

Bezeicr. — Grozavă lovitură !... Trebuia să 
fari asa, cu duelul să nu se facă... 

Taibret, — Nu se putea ! Rambere mă insul- 
lasn fiind de faţă peste 20 de persoane. 

Boreier, -— Cu siguranță că mai "nainte aţi 





FILATELIA 


Științele naturale în filatelie 

Fiecare colecţionar de mărci, fără 
să bage de saamă trage un folos des- 
tul de mare din pasiunaa sa. Nu e 





PD re adu sa 


avut o discuţiune, şi dacă tu ai îi fost maj 
linistit, 

Talbret. — Nam avut nici un fel de discu- 
ție. Se vorbea la cerc despre antisemitism, şi 
sub pretext că soră-mea este o evreică frumoa- 
să, a insultat-o prin cuvinte grosolane. Nu 
i-am răspuns Nimie.... 

Bereier. — Dacă sau petrecut aşa, lucrurile, 
însemmnează că te bănuia... 

Talbret. -- Ta asigur că nu bănuia nimic. 
Ceva mai mult, la prânz luasem masa îm: 
preună, acasă la el, ca cei mai huni prieteni, 
iar scara, la 5, a fost provocarea. De altfel, 
purtarea lui n'a surprins pe nimeni. Toţi îl cu- 
nosteau, 8i-l ştiau că era o fire posacă. Totul 
wa fc:t decât o lila împrejurare neno- 
rocită ! | 

Bereier. — Una din aceste împrejurări a fost 
si legiiura dintre tino şi d-na Rambere, şi cri- 
ra ta e cu atât mai de condamnat, cu câta 
prevenit din această cauză, chiar dacă n'ai a- 
vut ini»miia, după cum zici, să-l văneșii măcar. 

Ta'bret., — Aici ai dreptate! N'ar trebui să 
ain ronmiuscări, şi cu foate acestea, parcă e 
ceva ce mă urmărește şi mă chinueşte: viziu- 
nea acestui nenorocit. In faţa legii însă nu sunt 
vinovat. 

Bercier. Nu uita însă că morala este supr- 
rivară Igilory asta nu te împiedică să te în: 
tâlnesii aici cu soţia victimei. 

Paibret. — Mă osândesti degeaba 1... Ne lsa.- 
pă o dragoste mare, La ce ar mai servi acum 
suiocrinta de a nu ne mai vedea ? Rambtre nu 
va învia... dacă nu ne-am mâi vedea! 

iercier. — Şi atunci... din când în când, pe 
îs si sub un nume fals, vă întâlniți pentru 
petrecere înir'un orăsel oarecare. 

Valbzet., — Ba nu, dragul mau, ne întâlnim 
aici ca să nu no mai Cespărlim, Mâine, sau 
poinnăine, plecăm în Fgipt, si de acolo, poate, 
în Inai:. Jar la toamna viitoare, ne căsătorim, 
după trecerea termenului legal. 

Puereier. — Vă căsăloriţi..., voi? cu pecetea 
acertri drame, cu viziunea soțului omorât 
care va cia vesnic între voi, chiar în sărutările 
voastre ? 

Talbret. —-. Var trece toate, se vor uita! Time 
put aruncă uitarea peste tot, iar sărutările... 

Bercier, Ce naiv esti!,. Tu, un bărbat +â- 
năr, pasionat, să crezi, întrun moment de ne- 
bunic. că o iubire poate să ţină locul oricărui 
'u-ra în viaţă, mai merge; dar o fomee după 
ce si-a înselat bărbatul și după ce la văzut 
zuntind, să consimlă la asta, reîntorcându-se 
inisiită, după toate acestea, la pasiunea ti, 
asta ră nelinisteste asupra valorii constiintei 
ci, iar pe această femee, tu vrei so faci soţia 
ta legitimă, asta mă face să nu pierd încre- 
deren în puterea ta de judecată... Mai înţeles ? 
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Traducere de Corneliu DD. Ionescu 







Mai întâi de toate el învaţă pe 
mărci geografia politică, apoi face 
cunoştinţă cu tot felul de monate care 
se întrebuinţează pe pământ, şi cara 
sunt indicate pe mărci. 

De cât va timp câmpul de cunoş 





Mărcile poştale zoologice şi botanice ale Liberiei. 


vorba de folosul material, dar de cel 
întelectual, de atâtea cunoştinţe va- 
riata cu care se îmbogăţeşte ori ce 


filatelist, 


tinţe al filatelistului s'a lărgit, el ta 
vaţă gi ştiinţile naturale cu ajutorul 
mărcilor care reprezintă diferitg ani- 
mala din fauna şi flora diferitelog 
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Mărci peșştale zoologice 


țări, Aşa, veţi e văsi şi leopardul /Con- 
go Jrancez) şi cămila (Sudan) şi Cro- 
codilul (Borneo de nord) şi lebăda 
(Australia de sud) şi oranqutanul 
'Borneo de nord) şi girafa Niansca) 
şi câînele de St. Bernard (Neuw-Fo- 
onidland) și pasărea liră (Noul Wilais 
de sud) etc. etc. 

Toate aceste mărci şi altele suut 
admirabil sxecutate și ele dau albu- 





Pui 


INI, 49 zeu d. 


melor de colecționari un aspect pitoe 
resc. 

„Ori cum introducerea ştiinţelor na- 
turale în filatelie este o idec foarte 
frumoasă și ar trebui puse în circu- 
lație şi mărci cu caracter istoric şi 
geografic. Mica, Panama a şi făcut 
gestul acesta punând în circulaţie 
mărci cu harta istmului de Panama. 
Rusia a introdus cea dintăi mărci cu 
caracter istoric cu ocazia jubileului 
de 300 de ani a Romanovilor, sco- 
ţând 12 feluri de mărci având fiecare 
portretul unuia din Suverani care au 


domnit în aceşti 300 de ani. 
D.I1L.D., 
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sa vinde cu 15 tei exemplarul 
în toată fara. 
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Mama şi amantă 
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D-na de Gromilly, păstrându-şi aerul de 
mâamiră, urmă : | 

— Iţi dau un concediu, amicul meu. Am 
vrut să :nă dau jos din pat astăzi pentru d-ia; 
dar văd bine că trebue câteva zile să Bu pri- 
mes: pe rin:cni. Toată lumea mi-ar ști vâr- 
ata, dacă aş tugi înaintea ei, dar când voiu fi 
bine, săptâsiâpa viitoare, vreau să ofer o ma- 
să ca să sărbătoresc numirea d-tale viitoare sau 
gemuată. Să spui aceasta d-lui Brazier. Vreau 


Bă alu la ur:să tinereţ;, mam gândit şi ia 


privtonul d-tale d. Moncamp; să-i anunţi Q 
invitaţi: div parte-mi. Ai să mă faci monde- 
BRĂ iai; nu Mai eram, e drept, dar când îm- 
botrane+sti şi când porţi de grijă tinerilor, 
trebuu să devii iar mondenă. Poate că am să 
vâ fac ost să şi dansaţi. 

D ua de Cremiliy îşi întretăia cuvintele de 

s> irte tăcesi, de teamă să pu iușaacă. Vocea 
ei îinprusnula astfel o dulceaţă lentă care a- 
vea +i mai mult farmec. Nepoata o privea cu 
mâjuile împreupate şi cu un zâmbet estaziat. 
Ce mâtuaşă adorabilă care se gândea la ti- 
nerct! 
" Filip, uluit de ceeace auzea, admira cu o a- 
dâncă religiozitate. Nu bănuia nimic în pro- 
gramul acesta ; nu vedea decât latura subli- 
mă Și mulţumitoare şi cum îăgăduielele erau 
făcute îără melancolie, le primea ca pe o a- 
mubilă indicație de e deveni liber, 


Asociând de odată în mintea lui amintirea 
ceiui mai bun prieten cu această adorabilă și ge- 
neroasi amantă care îi înapoia inima, îşi a- 
ducea 2ininte că George, primind scrisoarea, 
lui cu cozfidenţa ce-i tăcea, îi răspunsese cu 
privire la ruptura fatală, că nu trebuia să se 
teaină au nimic. Se simţea deci întărit prin 
această uimitoare înțeiegere înire aceste două 
fiinţe pe cari le iubea Iinai mult ca orice pe 
lume, după mumă-sa. 

Fireste, unu se mai temea de nimic. Uzoara 
indispoziţie precizase ceeace gândea şi stabi- 
lise in acejaș timp diferența de vârstă pe care 
n'a îi vrui so facă să fie simțită printro 
părăsire s&u piintr'o plictiseală aparentă. 

Ar îi vrut să cadă în genunchi înaintea a- 
cesiai femei care-i desvăluia atâta mărinimie 
Decunoscută încă. Fgoismul lui tineresc sa 


preliugea in admiraţia lui şi niciodată nu iu-: 


bisc co draposie mai nețărmurită şi nani ros- 
pectuvasă pe d-a8 de (aremilly, ca în clipa în 
cae ea ji ceea să no mai iubească. 
Părasind-o, Filip lăsă să-i scape un oiîtat 
baâiv de ușurare, pe care de bună credință îi 
luă drepi un oftat de pur entuziagra şi de ura» 
titudine filială. Nu-şi mai încăpea în el de a- 
taia recunoştinţă și în acelaş timp de o bucu- 
fie car» era aceia a libertăţii. Ţinu să asculta 
sinturiie așa de bpiând dale şi chiar în ziua 
aceia se duse si vadă pe d. Brazier. pe care-l 





oc »lise într'adevăr, pentru că cra oarecum în: 
grijorat de spiritul de penetraţie al finului di- 
plumat. Dar de vreme ce nu mai avea taină 
de păstrat, la ce bun să se mai ferească de 
acusi deslegător de taine? Şi în loc să-i as- 
cundă, dimpotrivă, îi spuse că e trimis de 
d-na de Gramilly, iar ca să-şi dovedească în- 
suzi ct nu mai avea teamă să vorbească dos: 
pre ca. vorbi de ca mult de tot, transmițând 
dipicmatului tot focul de carr—și uşura ron- 
ştiinţa şi pe care d. Brazier îl primea fără să 
pară că se emojionează dincolo de o stimă 
aginrr ră, 

Con-'alegcenţa guturaiului dură ceva mai 
mult de o săptămână şi de aste câteva zile 
prcfită Tilip, care din ce în ce mai încântat, 
dar din ce în ce mai liber, activă demersurile 
la minister, nu încetă o zi să nu viziteze pe 
d. Brazier, gustă din vialia Parisului mai mult 
decât de la venirea lui din provincie şi se în- 
vivwă  emancipându-şi tiverețea îincătuşată | 
pâni atunei. 

D-nu de Gremilly, enervată şi indispusă în 
urmă acestei crize, se crezu şi ea purificată. 
Avea ccaşiiința împăcată şi-i părea bine că 
se păzepte vinidlecată de deviația de La mater 
nitaţea sa de adopțiune. Cesace era trivial în 
indispoziţia ei îi interzicea orice atitudine ro- 
mantică. Actorii tragici devin sukât comitci 
când declamă guturăiogi. Fedra, strănutânăd 
şi tugind la fiecare cuvâat din Geclazraţia sa 
către Hippolyt, ar îace să puinaască suditorul - 
şi şi-ar xăde de ea îndăşi 

D-na de Gremilly nu voia caraghiomâc de 
nici un fel. Pierzându-şi iluzia, o respecta în 
acelaş timp, ca pe un vis frumos care se duce, 

















„ Când moare un rege, ce devine fiul său mai mare ? 
— Un orjelin de tată, domnule profesor le. 
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— A-ți mai pomeni! așa ceva, camarazi, tata în loc să 
se bucure, e furios că i-a spus șeful să nu mai vină la 
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îmdura cu resemnare fatalitatea şi credea une- 
eri că idcile de iubire zburaseră, pentru că nu 
mai avea să le imprumute glas convingător. 

Când lu bine, isi aduse aminte de făgăduială 
şi invită câţiva prieteni, printre cari d. Bra- 
siocr şi Giecrge Moncamp, la un prânz oare 
em mai excepţional, urmat de un mic bal, 
stii cât se poate înjeghebha unul la Paris la 
Mcuputui lui Iulie. | | 

îm ziva accia, se făcu frumoasă, sau mai 
Bine zis, repăsindu-şi frumuseţea, se găti 
winralal. Se simți întinerită: „Mam săturat 
în timpul odihnei, de a îmbătrâni” — îşi zise 


ee picpiănându-se în oglindă. — Faimoasrie - 


gnvițe de păr în cari începuse să fulguiască, 
mu mai avură sau [ură bine ascunse. Ochii 
mu mai aveau umbra cercuită care adâncea 
esbitele. (sura prinsese iar arcul superb al su- 
măanlui ei de zeilă. Se mită că na slăbit. Gi- 
tul îi era cu şi înainte de o rotunjime pe care 
eolanu!l de mărgăritare ce-și atârnă, îl scotea 
si mai în valoare. Pieptul nu i se obosisc de 
dasca din timpul bualei. Fu veselă oglindin- 
dv-sa şi ucudind că remuscarea unei inimi 
Mrpi nu lisă urne. 

Ca si dinsa, rusa se inveseligse. T.ouise de 
€ourlieu. in opt zile se transformase, Z.ucru! 
fusese uitat pentru pian; cânta si studiase 
seva pentru cazul în care ar Îi trebuit un in- 
Semne di de muzică în timpul Berii. Era im- 
Prăcată în alb, simplă ca totdeauna, dar flo- 
mi pe cari şi le aşeză în frumosu-i păr blond, 
etau însăși inflorirea blândei şi dulce: ei stări 
gaticiești. a 

ilip, avea decât tă lase că i se vadă tine- 
pețea și mii îndrăzneață şi când sosi cu piie- 
ten: luifeoyrge. cu toate că era îmbrăcat ca 
tmati hunea, avea în 
fracntui și a cravatei albe, o originalitate de 
tori și de graţie, care-i da atitudinea unui 
pui, 

Lai DYIN Urmare asa (le usor SĂ pevii  lut 
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cu săniitatea la nevinovăția vieții! 

D-na de Gremilly, în gazdă savantă, se îm- 
brăca mai mult ca să fie primită decât ca să 
ptirmească. Avea o rochie de mătase neagră, 
dar braţele-i sculputrale şi frumoşii ei umeri 
erau un lux pe care-l expunea natural. 

Filip, găsind-o foarte frumoasă, nu se sfia 
so contemple în pacea acestei radieri. După 
ce 0 saiută, spuse lui George Moncamp tră- 
găndu-l la v partie: 

-- Dacă n'ai ars încă scrisoarea mea, 1e 
conjur, fă-o cenușă. Mi-e rusine de ceiace 
ţi-am seris. M'arm îndoit de această mărini- 
mie; am blestemat frumuseţea sufletului a- 
cestuia care transpiră printre frumuseţea 
corpului ei. Ah! o bine cuvântez pe femeia a- 
ceasta care mi-a revelat iubirea sublimă. Nu 
te-ai înșelat ; nu există drojdie în fundul unei 
asmenea pasiuni, N'o părăsesc, n'o trădez, 
pe vom iubi totdeauna; ne vom iubi si mai 
mult; dar va îi zeița iubirii celei noni ce voiu 
avea pentru aceia care-mi va fi soție. 

Gaorge surâse. Găsea că amicul lui profiia 
de aripile sale spre a zbura prea sus, dar se 
feyi să arate cea mai mică neincredere. Dacă 
se iemea de pacea imediată, credea mereu la 
pacea duiinitivă; numai că nu credea că a- 
jurge un guturai sau o bronșită ca-să vin- 
dece asa de repede o inimă înflăcărată. tăsea 


prea strălucitoare pe d-na de Gremiily în 


rara aceia ca so creadă prea sigură de ea 
însăşi. Fără îndoială era încrezătoare, ain- 
cară; dar această sănătate  înflorită iavăș, 
dacă era mai puţin -ameninţătoare pentru 
Filip, ora şi ma! vutin amenințătoare pentru 
ca insăsi, N'avea decât o încredere mediocră 


în dorințele formulate între două cesti do ceai. 
Dacă av fi ştiut lupiu sntletească care privi- - 


puize guturaiul, sar fi îndoit şi mai mult de 
yictarie. 

so prânzea bine la femeia aceasta prea Spi- 
riluată ca să nu pună spirit în tot, Prânrul 





bine plănuit, bine servit, cu flori împrăştia- 
te cu gust pe faţa de masă, era o sirnfonie 
pentiu tcate simţurile. Cuvintele conmeseni- 
lor Adăvgau și ele muzica lor. 

D. Brazier sta în dreapta, la locul de cin: 
stu, simplu, aşa chm şedea bine vârstei, inti- 
mităţi” şi autorităţii sale. Nu se grăbea să 
vorbească, nu arăta că vrea să profite de l0- 
cul în care se găsea, ca să provoace din nou 
pe d-na de Gremiliy ca la teatrul francez; dar 
surâdea de departe lui Filip de Luzay ce sta 
alături de l.onise de Counlivu, râzând şi fă- 
când-o să râdă, ajutat de amicul său George 
care de cealaltă parte a fetei ţinea dialogul 
şi ripusta spiritual, 

Către sfărșit, în timpul unei pauze în Cons 
v«rsație, izbucni deodată un val de veselie, 

Poți: comosenii se întoa:seră în spre acolo 
şi d-na de tremilly privi şi ea cu indulgen= 
ță in spre cercul tinereţii. 

Iovise de Courlieu ţinea în mână o migdală 
cu doi mieji și întreba zburdulnică în toc- 
mai ca o şcolăriță care e la prima ei zi de 
vacanţă, cu care din vecinii ci să facă prin- 
scar" cu cei doi mieji, 

Pilip cerea să se prindă cu el şi cu austoe 
vitatea ce-i da vechimea în casă, vrea să ia cl 
unul din micji şi poate că lar fi iuat cu în- 
d:ă:.rcală din mâna felei, dacă George Mon- 
camp Dar fi surprins o vitătură fixă a d-nei 
de tărcmiily şi iute, cun gest sigur, Dar îi 
luat migdala. i: îi 

Frumcasele sprâncene negre ale d-nei de 
Greinilly cari începuseră să se 'ncrunte îşi re- 
voniră la loc; îngrijorarea vagă care se a- 
mestecase cu  indulgenţa, încetă deodată. 
George ahuză de victoria lui ca să strecoara 
căteva glume foarte gustate mai ales de d-ra 
Courlicu şi mătușa, asigurată acum, întrebă 
pe d. Brasier aproape soptiud 3 

— Cunosti bipe pe A. Moncamp 2 

(Va urma) 


